ВАИКРА


Кто из вас пожелает принести жертву…


ОБРАТИСЬ К СЫНАМ ИЗРАИЛЯ И СКАЖИ ИМ: КОГДА КТО-НИБУДЬ ИЗ ВАС ЗАХОЧЕТ ПРИНЕСТИ ЖЕРТВУ БОГУ, ТО ИЗ СКОТА КРУПНОГО ИЛИ МЕЛКОГО ПРИНОСИТЕ ЖЕРТВУ ВАШУ (П. Гиль).


ГОВОРИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ И ОБЪЯСНИ ИМ: ЕСЛИ ЛЮБОЙ ЧЕЛОВЕК ИЗ ВАС ЗАХОЧЕТ ПРИНЕСТИ ЖЕРТВУ Б-ГУ ИЗ ЖИВОТНЫХ, ИЗ КРУПНОГО И ИЗ МЕЛКОГО СКОТА ПРИНЕСИТЕ ВАШИ ЖЕРТВЫ (Ц. Вассерман).


ГОВОРИ СЫНАМ ИСРАЭЛЯ И СКАЖИ ИМ: КОГДА ЧЕЛОВЕК (КАКОЙ-ЛИБО) ИЗ ВАС ПРИНЕСТИ ПОЖЕЛАЕТ ЖЕРТВУ ГОСПОДУ, ИЗ СКОТА, ИЗ КРУПНОГО И ИЗ МЕЛКОГО, ПРИНОСИТЕ ВАШУ ЖЕРТВУ (Ф. Гурфинкель).


ГОВОРИ К СЫНАМ ИСРАЭЙЛЕВЫМ И СКАЖИ ИМ: КОГДА КТО ИЗ ВАС (ХОЧЕТ) ПРИНЕСТИ ЖЕРТВУ Г-СПОДУ, ТО ИЗ СКОТА, ИЗ КРУПНОГО ИЛИ МЕЛКОГО СКОТА, ПРИНОСИТЕ ЖЕРТВУ ВАШУ (Д. Йосифон).


Сравните варианты и обсудите причины, побудившие переводчиков перевести текст именно таким образом.


Комментарии


Раши: Когда кто-либо из вас принесет — речь идет о добровольных жертвоприношениях. Человек —  с какой целью это сказано? Подобно тому, как первый человек, Адам, не приносил жертв из насильно отнятого, но все приносимое в жертву принадлежало ему, так и вы не приносите жертв из похищенного, отнятого насильно. Из крупного скота — чтобы исключить служившее предметом идолопоклонства. И из мелкого скота —  исключая бодливое животное, умертвившее человека. А ниже сказано «из крупного скота», исключая нежизнеспособных животных.


Рабейну Бахья: Из слов «…человек, когда принесет из вас жертву» (таков буквальный перевод и порядок слов) можно было бы понять, что разрешены человеческие жертвы, ведь иначе следовало бы сказать так: «…человек из вас, когда принесет жертву». Но текст Торы явно свидетельствует о невозможности  и запретности человеческих жертв, перечисляя далее животных, из которых будет принесена жертва.


Хизкуни: Когда принесет [жертву] — посвятит [Мне]. 


Сфорно: «…Человек, когда принесет из вас…» — Принесет «из себя», с раскаянием, исповедью в грехах и в покорности, как сказано: «Будем платить устами вместо быков», — и еще сказано: «Жертвы Всевышнему — дух сокрушенный», — ибо не желает Он жертв глупцов, принесенных ими без покорности, а особенно тех, кто поклоняется идолам или нарушает законы Субботы публично.


Рамбам: Известно, что в древности все народы служили богам своим, строя им храмы и принося в этих храмах жертвы. И если бы сказали тогда человеку: служи Всевышнему только в мыслях и сердце, не приноси жертв, не постись… тот не понял бы. Потому и разрешил Он эти служения и велел совершать их Ему Одному». («Морэ невухим», 3:32)  «В грядущие дни придет царь-Машиах, восстановит династию Давида, отстроит Храм и соберет народ Израиля, рассеянный по свету. В его дни снова вступят в силу все законы, действовавшие в прошлом: будут приносить жертвы…» («Мишнэ Тора», разд. «Законы о царях и войне», 11:1).


Рамбан: [Четыре возражения Рамбаму:] 1) Всевышний говорит о жертвах: «жертвы Мои», — как можно думать, что нет в них тайны и великой ценности?! 2) Каин и Авель приносили жертвы задолго до появления в мире язычества. 


Вопросы


Почему Раши останавливается на исключениях и подчеркивает, каких животных нельзя приносить в жертву?


Снимает ли комментарий рабейну Бахьи вопрос о порядке слов в комментируемом отрывке?


Что, по мнению Хизкуни, составляет основу и главный смысл жертвоприношения и как его мнение соотносится с подходом Сфорно?


Как соотносятся две цитаты из Рамбама? Что вы можете сказать о его подходе к жертвоприношениям?


Может ли мудрец менять подход к Закону в течение жизни?


Исследователи делят мудрецов (порой безосновательно) на рационалистов и мистиков. Попробуйте разобраться, каковы в этой классификации места Рамбана и Рамбама. 


Розанов пишет: «Если израильский Б-г любит “обонять запах жертв”, то евреи неужели же этого не любят? Всем им хочется крови ягненка ли, Ющинского ли». Можете ли вы найти ответ на его слова в приведенных комментариях?


Мишна


Вот что такое «маамадот» (букв. «стояние подле жертвы») — сказано: «Заповедай сынам Израиля, и скажи им: жертвы Мои, хлеб Мой...», — а как может быть принесена жертва от имени человека, а он не стоит рядом?! Потому установили пророки двадцать четыре «стояния» — череды присутствия в иерусалимском Храме: по двадцать четыре череды коѓаним, столько же черед левиим и черед исраэлим. Подходит время каждой череде коѓаним и левиим — и она  восходит в Иерусалим. А исраэлим той череды собираются в городах своих и читают начало книги «Брейшит» («Таанит», 4:2).


Ѓалаха


Молитвы установлены вместо жертвоприношений, а потому следует относиться к ним с тем же педантизмом, с которым соблюдали правила жертвоприношений в Храме: они требуют точного и глубокого намерения, к которому не примешаны посторонние мысли (любая мысль, не связанная с принесением жертвы, делала все жертвоприношение неприемлемым). Молитва, как и жертва, требует тишины и произносится стоя, для нее следует установить постоянное место; одежды также должны быть выбраны достойные, подобно одеяниям, в которые облачались  священнослужители. («Шульхан арух», разд. «Орах хаим», 98:4)


Хасидизм


На жертвеннике горит вечный огонь. Дерево сгорает, но огонь продолжает гореть. Человек уподоблен дереву: в огне молитвы сгорают его эгоистические желания,  заносчивость и ощущение собственной значимости. Молитва достигает цели только тогда, когда в ее основе — самоотречение, когда человек «приносит жертву из себя» (Любавичский Ребе М.-М. Шнеерсон).





�
ЦАВ


�Жертва благодарности





ЕСЛИ КТО-ЛИБО В БЛАГОДАРНОСТЬ ЗА ЧУДЕСНОЕ ИЗБАВЛЕНИЕ ПРИНОСИТ ЕЕ, ТО ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ ВМЕСТЕ С ЭТОЙ БЛАГОДАРСТВЕННОЙ ЖЕРТВОЙ ХЛЕБЫ ПРЕСНЫЕ, ЗАМЕШАННЫЕ НА ОЛИВКОВОМ МАСЛЕ, И ПРЕСНЫЕ ЛЕПЕШКИ, СМАЗАННЫЕ МАСЛОМ, И ХЛЕБЫ, ИСПЕЧЕННЫЕ ИЗ ТЕСТА, ПРИГОТОВЛЕННОГО ИЗ ТОНКОЙ ПШЕНИЧНОЙ МУКИ, ЗАМЕШАННОЙ НА ОЛИВКОВОМ МАСЛЕ, И СВАРЕННОГО В КИПЯТКЕ (П. Гиль).


Если он приносит ее в благодарность, то он должен принести с жертвой благодарственной трапезы пресные хлебы, замешанные на масле, пресные лепешки, смазанные маслом, и хлебы из пассированной тонкой муки, замешанной на масле� HYPERLINK "JavaScript:Sh('02_1','07.13');" � (Ц. Вассерман).


Если в благодарность приносит ее, то принесет при жертве благодарственной смешанные с елеем пресные хлебы и пресные лепешки, помазанные ей, и из тонкой заварной муки хлебы, смешанные с елеем (Ф. Гурфинкель).


Если кто в благодарность приносит ее, то он должен принести при жертве благодарности хлебы пресные, смешанные с елеем, и лепешки пресные, помазанные елеем, и из тонкой пшеничной муки сдобные хлебы, смешанные с елеем (Д. Йосифон).


Сравните варианты и обсудите причины, побудившие переводчиков перевести текст именно таким образом.


Комментарии


«Мидраш теѓилим»: Ты сотворил нам все эти чудеса, не будем и мы неблагодарными. Но чем отблагодарим Всевышнего, кроме молитв и восхвалений?!


Раши: Если в благодарность принесет ее… — в благодарность за чудо, случившееся с ним; так, вернувшиеся с миром моряки, и путники, пересекшие пустыню, и узники, освобожденные из заключения, и больной, который исцелился, — должны благодарить, как сказано («Теѓилим», 107:8): «Возблагодарят Всевышнего за милость Его и чудеса Его, [явленные] людям».


Ибн Эзра: В благодарность — смысл жертвы состоит в выражении благодарности за избавление от беды.


Риф: В трактате «Брахот» сказано: четверо должны (црихим, выражает внутреннее обязательство) благодарить Всевышнего… (перечислены выше в комментарии Раши). Обычно говорят: обязаны (хаявим, выражает внешнее обязательство), здесь же сказано црихим, потому что не только в каждом из этих четырех случаев следует благодарить Всевышнего, но и в любом другом, когда сердце подсказывает человеку, что он чудом спасся.


Рамбан: Суть всех заповедей в выражении веры во Всевышнего и благодарности за то, что Он сотворил нас. Для того и строят люди дома молитвы, чтобы изо дня в день возносить благодарность Творцу, провозглашая: «Мы — Твои творения».


Вопросы


Не напоминает ли вам благодарственная жертва выкуп за избавление души от опасности?


Найдите различие в подходе Раши и Ибн Эзры к мотивам, по которым приносится  благодарственная жертва?


Должен ли человек благодарить Всевышнего за вполне естественные события в своей жизни? На чей комментарий вы можете сослаться, отвечая на этот вопрос?


Как отличить естественный ход событий от чудесного?


Всегда ли есть у нас чем отблагодарить оказавшего нам милость?


Какие ситуации вы добавили бы к правилу о «четырех, которые должны благодарить»?


В чем Рамбан видит главное чудо?


Мишна


Видящий место, где евреи удостоились чудесного спасения, благословляет: «Благословен… сотворивший чудо нашим праотцам в этом месте»…


Услышавший добрую весть говорит: «Благословен… добрый и творящий добро», — а услышавший дурную весть говорит: «Благословен… Судья праведный». Человек обязан благодарить Всевышнего за зло так же, как благодарит за добро. («Брахот», 9:1-5).


Ѓалаха


В четырех случаях человек должен произносить благодарственную молитву за избавление от опасности… (см. выше). И тот, кто был в опасности и избавился от нее, как, например, человек, на которого упала стена, или которого боднул бык, или на которого в дороге напали бандиты, а он спасся от них, и тому подобное, — какое благословение он произносит? «Благословен Ты, Г-сподь, Б-г наш, Царь вселенной, творящий добро даже грешным, — за то, что Ты отнесся ко мне благосклонно». И слышащие это отвечают: «Пусть Тот, Кто отнесся к тебе благосклонно, будет вечно посылать тебе всяческие блага!»


Это благословение необходимо произносить в присутствии десяти человек, из которых двое — мудрецы Торы. Если же невозможно найти мудрецов Торы, благословение все равно можно произнести («Кицур Шульхан арух», 61).


Хасидизм


Человеку свойственно испытывать благодарность за добро, сделанное ему. Это вполне естественное свойство, которое развивается, но не создается на пустом месте воспитанием. И первый, кто достоин нашей благодарности, — Всевышний, Творец всего сущего, давший нам больше, чем кто бы то ни было. Отсутствие естественного чувства благодарности в душе человека — симптом тяжелой болезни, сигнал тревоги. Да, Всевышний не нуждается в благодарности человека, но человек, не благодарный Всевышнему, должен быть обеспокоен состоянием собственной души (Любавичский Ребе М.-М. Шнеерсон).





�
ШМИНИ


Близкими Мне освящусь





 [После смерти сынов Аѓарона сказано:] 


И СКАЗАЛ МОШЕ АЃАРОНУ: «ВОТ О ЧЕМ ГОВОРИЛ БОГ: В ПРИБЛИЖАЮЩИХСЯ КО МНЕ БУДУ Я СВЯТ И ПЕРЕД ВСЕМ НАРОДОМ ПРОСЛАВЛЮСЬ». И УМОЛК АЃАРОН � HYPERLINK "JavaScript:Sh('03_1','10.04');" �(П. Гиль).


Моше сказал Аарону: Это то, о чем говорил Б-г: Через близких Мне освящусь и буду чтим перед всем народом; и Аарон молчал (Ц. Вассерман).


И сказал Моше Аарону: Это (есть то), что говорил Господь так: Через близких Мне освящусь и пред всем народом чтим буду. И безмолвствовал Аарон (Ф. Гурфинкель).


И сказал Моше Аарону: это то, что говорил Г-сподь, когда сказал: близкими ко Мне освящусь и пред всем народом Я прославлюсь. И умолк Аарон (Д. Йосифон).





Комментарии


Раши: «Вот о чем говорил Б-г» — а где Он говорил это? Сказано выше («Шмот», 29:43): «И освящусь в Славе моей» — это можно прочесть и так: «И освящусь в близких Мне». Сказал Моше Аѓарону: знал я, что погибнут близкие к Нему, но думал, что это буду я или ты. Всевышний забрал твоих сыновей, значит они были выше нас».


Рамбан повторяет те же слова, но с одним изменением: «Всевышний забрал твоих сыновей, значит они были святее нас».


Р. Ицхак Арама: [отвечая на вопрос «Вот о чем говорил Б-г» — а где Он говорил это?»] Сама смерть сынов Аѓарона прозвучала словом Б-га. Порой событие есть речь, обращенная к людям.


«Ялкут Шимони»: человек строже с дальними, чем с ближними. Всевышний же, наоборот, требует от ближних больше, чем от дальних.


Нафтали-Герц Визель: Аѓарон мог подумать, что сыновья его умерщвлены за тайный грех. Потому и утешил его Моше, сказав, что сыновья были умерщвлены именно из-за их особой близости к Всевышнему.


Абраванель: «И молчал Аѓарон» — обратилось сердце его в камен, и не оплакивал он сыновей, как оплакивает отец детей своих умерших. И утешений от Моше не принял Аѓарон, потому что не осталось в нем души и он онемел.


«Шем олам»: «В иврите есть несколько синонимов со значением «молчать». Здесь употреблено не ва-ишток («прекратил говорить»), а ва-йидом («умолк»). Это слово, в отличие от других синонимов, означает тишину не только внешнюю (отсутствие речи), но и внутреннюю: уста Аѓарона были безмолвны, и сердце его молчало».


Вопросы:


·	Можете ли вы объяснить, почему в этом мире злодеи зачастую благоденствуют, а праведные бедствуют?


	В чем заключается разногласие между Раши и Рамбаном?


	Справедлив ли Всевышний?


	Предупреждал ли Всевышний, что «освятится в ближних», то есть что близость к Нему грозит смертью?


	Почему молчал Аѓарон?


	Смирился ли он с волей Всевышнего?


	Утешал ли Моше Аѓарона?


	Утешился ли Аѓарон?





Мишна


Шамай говорил: установи время для занятия Торой, говори мало, а делай много…


Шимон-праведник говорил: я вырос среди мудрецов и провел среди них все дни свои, и не нашел я ничего лучше для тела, чем молчание, и не толкования главное, а дело, а всякий, впадающий в многословие, множит грех.





Ѓалаха


Утешение скорбящих — очень важная заповедь. Мы знаем, что Сам Всевышний, благословен Он, утешал скорбящих. Утешающие не имеют права начинать говорить, пока не начал говорить скорбящий. Когда они видят, что тот отпускает их, они не имеют права оставаться возле него. Не следует говорить скорбящему: «Что ты можешь сделать, невозможно изменить то, что сделал Творец, благословен Он», — поскольку это выглядит поношением Всевышнего, ибо слышится в этом: «Если бы можно было это изменить, ты бы это изменил». Следует же человеку принимать то, что постановил Творец, благословен Он («Кицур Шульхан арух», 207).





Хасидизм


Молчание — великий дар, оно украшает мудреца и еще более — глупца, оно придает глубину мелкому и важность тривиальному. По логике вещей, люди должны бы учиться прежде всего молчать, потом — думать и лишь потом — говорить. К сожалению, в первые годы своей жизни человек учится говорить, десятилетия спустя — думать, с молчанием же — хуже всего. Человек не умолкает до дня смерти (р. Аѓарон из Карлина).








